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A nemzeti nevelésről.
Letűnt a régi ideáloknak az ideje és 

nem divatos ma a hazaszeretetről be­
szélni. Ha mégis akad itt-ott egy modern 
magyar, a kit tüzbe hoz a hazaszeretet, | 
menten megindokolja, hogy azért gerjedt i 
szerelemre a haza iránt, mert annak li­
geteiben, erdeiben oly édes a nyári pihe­
nés, mert gyümölcsei, áldásai oly jól tart­
ják a hazafit. De az ilyen modern ma­
gyar nem a régi ideált szereti, hanem 
önmagát. Igen, ez wt uj ideál, melynek 
egyik vívmánya, hogy szellemi és társa­
dalmi életünkben mindjobban terjed a 
közöny nemzeti eszméinkkel szemben.

Jó igy iskolanyitáskor megszívlelni ezt 
az áramlatot azoknak, kiknek kezébe van 
letéve Magyarország ifjúságának nevelése. 
Hadd hallja ez az ifjúság minél többször, 
hogy mivel tartozik ennek a hazának. 
Hogy ősei karddal szerezték a hazát és 
temérdek küzdéssel, vérrel, szenvedéssel 
tartották fenn több mint ezer éven át. 
Hogy nyugalmat, boldogságot, kincseket 
és életet áldoztak az elődök, csakhogy 
fenntarthassák az utódoknak az édes anya­
nyelvet és a haza függetlenségét. Ember­
fölötti erő kellett ehhez és emberfölötti 
küzdelem. De az ősök Önfeláldozó mun­
kája az utódokat is kötelezi. Tartoznak 
részt venni a fennmaradás munkájában.

A magyar ifjúságot százszorosán kö­
telezik magasztos hagyományok, dicső 
ősöknek fenséges erényei a hazaszeretetre, 
hazafias munkára. Annyival inkább, mert 
az idegen, rossz szomszédok hagyománya 
is ránk maradt. Künn-benn nagyon sok 
most is az ellenségünk és csak úgy ma­
radhatunk fenn, ha már zsengéjében meg­
tanítjuk a magyar társadalmat: küzdeni 
a gazdaság és kultúra minden fegyveré­
vel magyarságunkért.

Azokról a most is fenyegető ellensé­
gekről e nyári utamban is bő alkalmam | 
volt közvetlen tudomást szerezni. Ausz­
triában bárhova megy az ember, azt ta­
pasztalja, hogy nemcsak az osztrák po­
litikusok, de az osztrák nép is ellensége 
a magyaroknak. Hogy ebből gazdasági és 
minden más téren mennyi a kárunk és 
hátramaradásunk, azt nagyon is jól tud­
juk. De azért sokkal jobban aggaszt azon 
ellenség, melyről a magyar korona or­
szágainak határain belől szereztem tudo­
mást.

A magyar tengerparton Noviban egy 
jóbarátom figyelmeztetett, hogy ne be­
széljek hangosan magyarul, mert a hor- 
vátok megdobálnak. Ugyanez beszélte, 
hogy Cirkvenicán a fürdőben ezt kiabál­
ták rájuk horvát gyermekek: kutya ma­
gyar! kutya magyar! Zágrábról nem is 

; szólok. Annak viselt dolgait ismerjük s a 
j horvátok orczátlan támadásairól, sértései- 
I ről naponta tudomást vehetünk. Szeren­

cse, hogy gyönyörű kikötő városunkban, 
Fiúméban nem hatalmaskodhatnak a hor­
vátok; nem ám a kormányzóságtól, sem 
a magyarok éberségétől, vagy bátor fellé­
pésétől, hanem ellenségeiktől, az olasz 
lakosságtól való félelmükben.

Csupa idegenszó, zokszó hangzott fü­
lünkbe a Száva Dráva közén. Örültünk, 
hogy átléptük a Drávát s benn voltunk 
sajátos szép hazánkban, hogy < itt talán 
csak nincs mit tartani a haza ellenségei­
től. Korai öröm volt. A vasúti kocsi szeg­
letében egy a »beszterczei szászok föld- 
jé«-re utazó tengerjáró nemes kezdett tár­
sának előadni a magyarokról. Ilyenfor­
mán: A magyarok »német sógor*-nak 
csúfolják a németet. Hát kérem a hatal­
mas német császárok odaadták leányaikat 
az Európában ismeretlen magyar királyok­
nak, úgy lett a sógorság. Nekik megtisz­
telő s még ma csúfolva mondják: német 
sógor!

Mit akar a magyar? Ázsiából jött; 
nem volt vallása, sem műveltsége; min­
dent a némettől vett át, még a királyát 
is és még csufolódik. Büszke vagyok a 
németségemre.

így beszélt a büszke német, a ki ma­
gyar hivatalt visel, magyar kenyeret eszik 
s nem akadt körülötte senki, a ki felvilá­
gosította volna, hogy élt ezen a földön a 
magyarok előtt sokféle vitéz, hatalmas 
keleti és nyugoti nép, de európai művelt­
séget szerezni, Európában államot alkotni

„TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA — Bocsánat, uram, eltévedtem! — gyorsan I 
mint a félénk őzike, ki megpillantja a vadász 
reá leselkedő szemét, távozott.

— Mily szép, oh mi szép! — kiáltott fel 
László s tovább ábrándozott. A jövőre gondolt; 
összehasonlította az agglegény és a férj sorsát 
s a mérleg az utóbbi javára dőlt el. Majd 
megint a lány jutott eszébe. Úgy rémlett neki, 
mintha megint kinyílna az ajtó s «0» ott állna 
megint. Szinte vágy fogta el: szeretni azt a 
lányt, igen szeretni vágyott, szeretni akart, sze­
retni nagyon, a rajongásig. Oh ez a férfi igazán 
fog szeretni! S ő már vágyott egy kép után. 
Eljött az est, ráborult az álmodozóra: a lágy 
szellő, a susogó lomb, a virágok illata, a ma­
dár danája, mind .. . mind . .. elaltatni igye­
keztek őt. S ő szeretett tovább álmodni, — 
«álmokat álmokba szőni,» tovább ment gondo­
lataival; látta magát apának. Küzdeni értők!! 
Istenem mily boldogság is lenne!

0 most mindenáron szeretni akart, elha­
tározta, hogy be fog menni a városba, elhi­
tette magával, hogy e falusi magányt

I melyet pedig olyan nagyon kedvelt — meg- 
1 unta. ________ ________ _

Irta/Molnár Károly.

A nap utolsó sugarait vetette a földre s oly 
szép volt a táj. Szepesy László a lugasban ült, 
gondolkozott és elmerengett. Ábrándos kék 
szemeivel gyönyörködve nézte a lenyugvó na­
pot; a külvilággal keveset törődött, inkább a 
belvilágnak élt, melyet maga teremtett önma­
gának. Nem szeretett még soha, de már vá­
gyakozott szeretni, vágyakozott oly érzelmeket 
megismerni, melyekről eddig csak a regények­
ből volt halvány sejtelme. Erezte: ha ő egyszer 
szeretni tudna, szerelme határtalan lenne.

Ilyen gondolatok foglalkoztatták, midőn a 
kis kerti ajtó kinyilt s egy leány jelent meg 
ott. Mint aki égi jelenést lát, mint aki először 
érzi gyorsabban dobogni szivét, mint aki ál­
mában tündérről pillant meg; félve, hogy az 
álomkép elmúlik s az égi jelenés eltűntével a 
szívdobogása is megszűnik, nézte László a 1 
lányt, ki e szavakat rebegve: I

Továbbá Carlsbadi Czipők, Csizmák, Galocsnik, Kalapok, Sapkák, Ingek, Gallérok, Kézelők, Labravalók 
Nyakkendők, Keztyük, Harisnyák, Zsebkendők, Inggombok, Pénztárczák, Fésűk, Kefek, Szappanok, Eső­
ernyők,’ Téli liltó’Ingek, ’ Nadrágok Gamáslik, Törülközők, Szalmazsákok, Agy- Paplan Lepedők.
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Igen a városba megy, barátokat sze­
rez, lányokkal ismerkedik meg és szeretni 
fog ... .

Másnap reggel kilovagolt messzire, mint 
rendesen szokta s visszatértében — a vele 
szomszédos kastély előtti kertben — megpil­
lantotta a tegnapi leányt s most még szebb­
nek találta.

Meg akarta szólítani, de nem volt hozzá bátor­
sága. Csak ránézett . . . tekintete találkozott a 
lányéval s tovább ment. E naptól kezdve nem 
utazott el, de gyakrabban járt arra s a lányt 
rendesen találta.

Már meg volt győződve, hogy szereti, hogy 
szerelmes bele. A lány tekintete pedig mind­
jobban bátorította.

Egy nap komor felhők úsztak az égen, 
fülledt volt a levegő: zivatart lehetett várni. 
László azért sétára ment. . . ment . . . mesz- 
szire, hol már magas hegyek kezdettek emel­
kedni s magas fenyőfák hüs árnyékot vetettek. 
Itt találkozott már a lánynyal neháuy napja, 
ügy látszott, hogy a lány szándékosan megy e 
helyre, természetes tehát, hogy László — bármi

A szülök b. figyelmébe!
. . | . . . r leány és fiú fehérnemilek
Iskolai idényre-bármely intézet előírása sze- 
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s országa határait megőrizni ezer évig 
egyik sem tudta, csak a magyar, a ki 
mindig nagylelkű volt a hatalmába esett 
vagy befogadott idegen nemzetiségekkel 
szemben.

A németem pedig íolytatá: »Mitakar­
nak ők? Azt akarják, hogy a német gyer­
mek a magyarországi iskolákban megta­
nuljon magyarul Írni, beszélni. S ez a 
nyakatokért idegen nyelv olyan nehéz, 
hogy a szegény gyermek 3 évet vészit a 
tanulmányából s nem ér rá műveltséget 
szerezni. De kell is a magyarnak művelt­
ség. Csak paprika kell neki, egyéb semmi.

így szónokolt a német itt a haza föld­
jén, a Győr felé robogó vasúti kocsiban 
nehány dunántúli magyar ifjú jelenlété­
ben. De ezek nem vettek róla tudomást, 
látszott rajtuk, hogy* nem gyávaságból, 
de teljes közönyből. Sóhajtva gondoltam 
a márcziusi ifjakra és fölháborodtam, 
látva az epigónokat. Miért nem tanítják a 
magyar ifjúságot olyan heves fajszere- 
tetre, a milyenre a horvát, román 
vagy szász ifjúságot tanítják itt, Magyar­
ország területén.

Csak a József császár korára, vagy 
48—49-iki szabadságharczunkra kell gon­
dolnunk, hogy felismerjük az utóbbi kö­
rülménynek nagy veszedelmeit, de azért 
azt mondom; sokkal veszedelmesebb sze­
gény hazánkra nézve a magyar ifjak kö­
zönyössége, hidegsége, mint a nemzeti­
ségek támadásai.

Adjunk nemzeti nevelést a magyar 
ifjúságnak. Neveljünk belé nemzeti öntu­
datot, lángoló íajszeretetet. Merítsünk neki 
gyakran, a nemzeti hagyományok s az 
ősök erényeinek kincsesházából. Tanítsuk 
meg — nem gyűlölni, a mi nem magyar, 
— de szeretni mindenek felett mindazt, 
a mi magyar. Hogy tudjon a fiú lelkesen 
dolgozni a hazáért, bátran síkra szállni 
a magyarságáért, a haza jogaiért, hogy a 
leány szivében ott álljon az Isten szere- 
tete mellett mindjárt a haza fogalma s 
szive egész melegével tudja éleszteni a 

maga körében a haza szeretetét, mert 
megírta Kossuth Lajos, hogy: »A haza­
szeretet a nemzet élet-halál kérdése 
Magyarországon.«

Ozv. dr. Személy Kálmánná.

Magyar levelezés.
A hadsereg végre magyarul levelez. Beszélői 

még nem beszél magyarul, de írni, olvasni már 
megtanult.

ügy látszik, a hadsereg a Toussaint- Lan- 
geuscheidt-féle önoktatási levelek alapján tanulja 
a magyar nyelvet. Felnőtt korban, lassan, óva­
tosan, nehogy megártson.

No de a kevés is több a semminél s a 
magyar nyelvű irás-olvasás után jön a magyar 
társalgás: a magyar vezényszó is.

Egyelőre csak azzal nem vagyunk még 
tisztában:

mi a hadügyminiszter szándéka mozgósítás 
esetére? Mert azt mondja, mozgósításkor kü­
lön szabályokat fog életbe léptetni. Csak nem 
képzeli a hadügyminiszter, hogy a mozgósítás 
ezerj izgalmai közt a német nyelvvel boldogulni 
fog, mikor most, békében sem boldogul vele? 
Aztán:

miért képez kivételt a rendelet alól Horvát- 
Szlavonország? A Dráván túl is magyarul vagy 
legrosszabb esetben horvátul kell levelezni, de 
a német nyelvnek ott sincs semmi helye. Fél­
reértések kikerülése végett határozottan ki kel­
lett volna mondani, hogy a horvát megyékben 
lévő katonai hatóságok is magyarul, kivétele­
sen a horvát autonom hatóságokkal horvátul 
leveleznek.

ügy látszik a rendelet sebtében készült. 
Idők jártával még sok hiánya fog kiderülni; 
első lépésnek azonban megjárja.

A keletázsiai háború.
London, augusztus 31. A barcztéri tudó­

sításokból az tűnik ki, hogy Kuropatkint csak­
ugyan rákényszeritették a döntő csata elfogadá­
sára. Az öt napig tarló küzdelem, amelylyel a 
japánok előnyomulása és az orosz hadak vissza­
vonulása járt, csak most kezd valóban komoly- 

lyá válni. A jelek arra mutattak, hogy Kuro­
patkin nem akarta a döntő ütközetet elfogadni 
most sem, mert Liaojangot nem tartotta elég 
magasan fekvőnek arra, hogy az ellenség táma­
dásának sikeresen helyt állhasson. Jobban 
észak felé akarta visszavonni seregeit esetleg 
Karbinba, vagy Mukdenbe. Azonban az orosz 
hadok eddigi visszavonulása is rendkívüli ne­
hézségekkel járt. A japán hadak pedig három 
oldalról hihetetlen gyorsasággal nyomultak előre. 
A japán badvezetőség belátta, hogy elérkezett 
az idő a gyors cselekvésre. Ha most időt en­
gednek az orosz hadsereg újabb visszavonulá­
sára, akkor a döntő ütközet újra elhalasztődik 
bizonytalan időre és kimenetele is bizonytalan. 
Ezért az ötnapos csatának az volt a folytatása, 
hogy Kuropatkint mindenáron megakadályozza 
a további visszavonulásban. A harcz javában 
dúl. Részleteket a tudósítások még nem kö­
zölnek.

Ismét visszavonulás.
Pária, aug. 31. Pótervárról jelentik, hogy 

Kuropatkin hadai teljes rendben vonulnak 
vissza. A hátvédek hatalmas ellentállást fejte­
nek ki, minek következtében a rendkívüli heves 
ütközetek egymást érik. A csapatok szakadat­
lanul ömienek Liaojangból és csak egy japán 
csapatot Örrtaku környékén szétvertek. A vas­
úti összeköttetés nem szakadt meg, hanem 
egyre szállítja a sebesülteket s a felszerelést.

A liaojangi csata.
London, aug. 31. Liaojangból és Sang­

hajból érkező táviratok az oroszok nagy vere­
ségéről adnak hirt. E szerint a három oldalról 
teljes összeköttetésben levő japán csapatok a 
Liaojangot környező halmokról már magát a 
várost lövöldözik. A keleti oldalon a hegyeken 
felállított ágyúinak fedezete alatt nagy sebes­
séggel eiősiető japán gyalogság körülvett egy 
nagyobb, vagy 20000 főből ál'.ó orosz dandárt, 
azt hiszik, hogy Keller tábornok utódjáé. Az 
oroszok ellentállottak, minek következtében 
borzasztó mészárlás következett. Vagy hatezer 
orosz esett el, a menekülőket a japán lovasság 
2—3 kilométerig kergette a várostól. Az ütkö­
zet hevessége semmit setD vesztett erejéből. 
Szakadatlanul dörögoek az ágyuk s újabb 50 
orosz ágyút tettek hasznavehetetlenné. Liao- 
jaugban több házat felgyújtottak a japán srap­
nellek. A postaépület előtt hét ember közelében 
robbant fel egy gránát, mely négyet közülük 
megölt, hármat pedig megsebesített.

Pétervár, aug. 31. Az orosz távirati ügy­
nökségnek jelentik Mukdenből mai kelettel:

történjék — elment volna e véletlennek látszó 
»légyott«-ra.

Most is ott volt a lány, de szemében fé­
lelem látszott, amint a fekete felhőkre nézett, 
melyekből már kövér cseppek kezdtek hullani 
a földre. Most megpillantotta Lászlót s ebben 
a perczben hatalmas mennydörgés rázta meg 
a földet, melyet villámlás követett. A lány 
megrázkódott — s rémülten, ösztönszerüleg 
szaladt Lászlóhoz s hozzá húzódva, halkan 
rebegé:

— Félek, nagyon féleki
— Nincs mitől, kisasszony — mondta 

László — égi-háboru csak, majd elmúlik. Ezt 
a helyet még gyermekkorom óta ismerem, itt 
nem fogunk megázni.

S ezzel a lányt egy védett helyre vezette, 
melyet sziklák zártak s némileg barlanghoz ha­
sonlított.

Most korom sötétség támadt, egy nagyot 
dörgölt, egy nagyot villámlott, egy nagyot csat­
tant s a benn levők arczát veres világosság 
világitá meg.

— A villám beleütött egy közeli fába — 
magyarázta László.

— Oh Istenem ón úgy főlek, otthon biz­
tosan keresnek, mondta a leány s még köze­
lebb húzódott.

ügy egymáshoz simultak, mintha rég is­
merték volna egymást, de ismerték is, nem 
szóltak ugyan egymáshoz, de szemök sokat 
mondott. Oh, a szerelmesek szeme mindig töb­
bet mond az ajknál!

— Félek, nagyon főlek, — mondta ismét 
a leány, otthon keresnek, menjünk haza.

— Ebben az időben átázunk, meghűlne 
kisasszony, nagyon meghűlne!

— Ne szólítson kisasszonynak, Margitnak 
szólítson — s még közelebb húzódott.

— Margit! Édes Margit! — mondta szen­
vedélyesen László — s hangja elveszett . . . 
lassú suttogássá vált. Elnémította a menydör- 
gés, az esőcseppek ritmikus kopogása. Magá­
hoz szorította a lányt, elmondta neki, hogy 
milyen nagyon szereti.

S a lány cem szólt rá semmit, csak a fiú 

legjobban ajánlható az úri közönségnek ruha-beszerzésre
mely angol szövetekből a legújabb sza­
bás szerint a legszebb kivitelben készít 
jérfi-ölt&nyöket, s minden e szakba 
vágó ruhanemüeket. — NŐI COStÖfflÖket, 
valódi angol SZuVETEK nagy választókban

vállára hajtva fjjőt behunyt szemmel halga- 
tott, élvezte a szavakat s mikor László elhall­
gatott, fejőt feljebb emelte, ajka László ajkát 
kereste . . . s összeforrt azzal, mintha soha, 
de soha se akarna elválni attól . . .

Kint dörgött az ég, csattogott a villám, 
hullott az eső, bent pedig suttogássá vált a 
hang, csattant a csók s hullott a leány sze­
meiből a könny.

Majd kint csendesebb lett * dörgés, bent 
halkabb, lázasabb a suttogás, kint ritkább a 
villám csattogás, bent sűrűbb, szenvedélyesebb 
8 csók csattanás, kint elállt az eső, bent bő­
vebben hullott a könny ...

— Az eső elállt — mondta a lány s a 
fiú nevét akarta kimondani.

— László — szólt közbe a fin, ki őszre 
vette ezt.

— Igen László — késő lehet már, men­
jünk s elindultak.

László még csak most látta mily szép a 
leány: azt a szemet, melyet messziről feketé­
nek talált, most közelről kökénykéknek látta,

MITTEILER EDE Fő-utcza.
---------—angol divat férfiszabó-ciég —_____________ (UH CaslüÓ-épÜlet).

** Szóvetek méterenként nálam a legolcsóbb gyári árban szerezhetők °be- ’
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Hírek érkeztek, hogy ms reggel óta Liaojang- 
ban csökönös küzdelem folyik. A japánok ösz- 
szes kísérleteit, hogy szárnyainkat megkerüljék, 
visszaverték. Azt mondják, hogy az ellenség 
több mint tíz ágyút vesztett.

Kalózkodás.
Bareczlona, aug. 31. A Don orosz czir- 

káló innét elhajózott. Hír szerint azt a pa­
rancsot kapta, hogy angol gőzösöket, amelyek 
hadicsempészárut szállítanak, üldözzön.
Világtörténelmi események a küszöbön.

Budapest, aug. 31. (Saját tud. táv.) 
Londonból jelentik: Liaojangnál világtör­
ténelmi események elé néznek. Kuropat­
kin úgy akar elbánni a japánokkal, mint 
hajdan Napóleonnal elbántak Moszkvá­
nál. Tokióban remélik, hogy a japán 
fegyverek döntő csapást mérnek Liao­
jangnál a mandzsuriai orosz hadseregre. 
Pétervárott azt tartják, hogy Kuropatkin- 
nak sikerül a három hadsereget Liao- 
janghoz kötni, mialatt Karbinnál erős 
hadsereget konczentrálnak, mely sikeres 
offenzivát kezdhet.

Kuropatkin bekeretése.
Budapest, aug. 31. (Saj. tud. táv.) 

Rómából jelentik, hogy a japánok terve, 
hogy Kuropatkint három oldalról beke­
rítsék, nagyon közel áll a megvalósu­
láshoz.

Visszavonulás Mukdenbe.
Budapest, aug. 31. (Saját tud. táv.) 

Pétervárról jelentik: Kuropatkinnak meg­
engedték, hogy Mukdenbe visszavonuljon. 
Liaojang kiürítése már megkezdődött.

Saharov Jelentése.
Budapest, aug. 31. (Saját tud. táv.) 

Pétervárról értesítenek Saharov jelenté­
séről. E szerint a japánok az orosz se­
reg czentruma és jobb szárnya ellen 
irányozták támadásuk egész erejét. Az 
oroszok többször visszavetették őket. A 
harcz oly heves volt, hogy utóbb szu­
ronynyal mentek egymásnak. Az oroszok

a rózsás arczot barna fürtök köritették, a piczi 
szájból minden mosolygásnál előtűntek azok a 
hófehér fogak, melyeknek harapásáért egy vi­
lágot adna László, a piros pettyes fehér blúz, 
mely most megázva hozzátapadt karcsú terme­
téhez, látni engedett két fejlődő »valamit« a 
mell két oldalán, mely minden lélegzésnél, a 
mint a blúz feszült vagy tágult látszott vagy 
eltűnt, azoknak a hófehér kezeknek pedig, me­
lyeket László a magáéban tartott, minden | 
mozdulata egy kis szorítás, vagy egy nagy, egy 
gyenge szorítás, mely végül erőssé válik (oh 
mennyi árnyalata van ennek!) kifejezte azt a 
nagy boldogságot, melyet bájos tulajdonosnőjtik 
minden perczben érezett.

A nap ismét kisütött, vizcseppek ragyogtak 
a fák levelein s mintha az ég is mosolyogni 
szeretne, megjelent a szivárvány. Dalos ma­
darak szelték át a levegőt. Új élet min­
denütt! ...

Nem messze a kastélytól elváltak, Margit 
előrement, László merengve nézeti utána. A 
leány gyakran visszanézett s ilyenkor csábitó 
mosoly jelent meg bíbor ajkán.

Nem ígérte egyik sem a másiknak, hogy 
holnap ismét találkoznak s mégis biztosak 
benne. Szerették egymást, pedig tulajdonképen 
egyik sem tudta, hogy egymást szeretik, s ez 
nekik elég volt, többre egyik sem vágyott. Oh 
ez a tiszta igaz szerelem! Vájjon nem későn 
találkoztak!?

( 

visszafoglalták elvesztett hadállásaikat. 
Másnap a japán sereg egy része az oro­
szok jobb szárnyát megkerülni akarta, 
de idején észrevették és megakadályozták.

Az orosz veszteség még megállapítva 
nincs. Hozzávetőleg 3 ezerre becsülik az 
elesettek számát.
A győztes csapatok visszarendelése.

Budapest, aug. 31. (Saját tud. táv.) 
Londonban csodálkoznak azon, hogy 
26-án a keleti hadtestnek megparancsol­
ták, hogy vonuljon vissza Liaojangba, 
holott megverte a japánokat. Ezt annak 
tulajdonítják, mert éjszakon egy orosz 
hadosztályt a japánok teljesen szétvertek.

Sikertelen támadás.
Budapest, aug. 31. (Saj. tud. táv.) 

Londonban azt tartják, hogy a japán tá­
madások nem sikerültek. A japánok most 
erősítéseket kaptak. Sok halottjuk van. 
Vízmüveket és bevehetetlen erődítéseket 
támadtak vakmerőén.

A Liaojangi harczokról.
Budapest, aug. 31. (Saj. tud. táv.) 

Tokióból jelentik a 25., 26. és 27-iki 
harczokról: 25-én a támadást az első 
hadsereg kezdte meg reggel. 26-án az 
oroszok jobb és balszárnyát sikerült visz- 
szaszoritani. Már 27-én naplementkor az 
összes ellenséges hadállások az egész 
vonalon japán kézbe kerültek. E harcz- 
ban 2000 ember esett el. A japán sereg 
egy része Ansancsanba vonult, melyet ellen­
állás nélkül feladott az ellenség és vissza­
vonult Liaojang felé, de utóbb ettől egy 
másik japán csapat elzárta. Az oroszok 
a japánok tüzelése alatt sokat vesztet­
tek. 8 tábori ágyujok, sok lőszer és 
szekér a japánok zsákmánya lett.

ÚJDONSÁGOK.

Egy középkori műemlék 
restaurálása Biharmegyében.

A török uralom és a hitújítás sehol any- 
nyi műemléket nem pusztított el, mint a nagy­
váradi egyházmegyében.

Magában Váradon a Szent László által 
épitett bazilikán kívül nem kevesebb, mint 
20 templom hirdette a középkorban Isten di­
csőségét és a magyar művészet fejlettségét, — 
ma nincs közölök egy sem, mind elpusztította | 
a háborúk zivatarja és a barbárok keze.

Ettől a kegyetlen sorstól nem menekült 
meg Sz. László királynak Kolozsvári Dénes 
mester által készített művészi lovas szobra 
sem, sőt a szent királynak sírja sem, hova öt 
századon át kegyelettel zarándokolt a magyar.

Hasonló sorsra jutottak/Várad körül a fa­
lusi templomok is, melyek közül csak egy 
néhány maradt meg, az is a hitujitók kezébe 
került, kik aztán a művészi becsű freskókat 
bemeszelték, a kereszt alakú díszítéseket le­
tördelték, a szobrokat, képeket kidobták, a 
kelyheket, miseruhákat elrontották, elpusztí­
tották.

A múlt század derekán karolták fel nál- 
lunk a művészettörténetem tanulmányozását 
Ipolyi, Römer, Henszlmann, Pulszky, Czobor 
és mások, kik felébresztették a nemzetben a 
művészeti érzéket s felkarolták még megtevő 
műemlékeink restaurálását, fenntartását. Az ő 

kezdeményezésükre indult meg a pécsi bazilika, 
a kassai dóm, a budavári Mátyás-templom, a 
bártfai templom, a vajdahunyadi vár, a jaáki 
templom, stb. restaurálása s az ő kezdemé­
nyezésükre alakította meg a közoktatásügyi 
kormány a műemlékek országos bizottságát.

Ennek köszönhetjük most egy nagybecsű 
középkori műemlék megmentését Biharmegyé- 
bev. Ez a tnezőtelegdi református templom, 
mely a XIV. századból való stilszerü gót épít­
mény.

Kezdetben katholikus templom volt, tele 
gyönyörű falképekkel, szobrokkal ős czimerek- 
kel. Később a templom a reformátusok birto­
kába ment át, akik a falképeket bemeszelték 
és sajátságos vandalizmussal elfödték a katho­
likus művészi díszítéseket.

Az utóbbi időben már maga a templom 
is pusztulásnak indult. -«Most közbelépett a mű­
emlékek országos bizottsága s néhai Czobor 
Béla tervei szerint restaurálták a templomot. 
Huszka József tanár még a régi falképeket is 
helyreállította a falon. Az egykori szentélyben 
pedig ott láthatók a régi szobrok, köztük az 
ősi kegyur, lelegdy István királyi kincstárnok 
czimere és vörös márványból faragott szobra.

Az igy restaurált templom felavatása az 
őszszel tesz megtartva nagy ünnepségek között.

Az iskola kapujában.
Megelevenednek az utczák. Itt is, ott is 

apró és nagyobb fiuk táboroznak, apró és na­
gyobb leánykák gyülekeznek. — Vitatkozás, 
élénkség, jókedv mindenfelé. Kezdődik az iskola.

Boldog kis gyermekek!
Mert hiszen van-e nagyobb boldogság, mint 

remélni? S ugyan akad-e egy is ebben a vi­
tatkozó, — vig kis seregben, a ki ne re­
mélne ?

A jó bizonyítvány a remény tárgya. Néze­
getik a tavalyit.

Még az idén a németből, a latinból vagy 
a számtanból javítani kell valamit. Édes apa 
kissé bus volt, mikor az elégségeseket meg­
látta, Hadd tegyen az idén teljes az öröme. 
S megtesz! Bizony nyal megtesz.

Odább megint az idei könyveket nézege­
tik. Mennyivel nehezebb minden, mint volt 
tavaly!

Ez a könyv olyan vastag, mint tavaly 
kettő volt. Amaz meg sűrűbb szedősü. Van 
egy sereg uj könyv is. Milyen jó tesz, ha ^-ék­
nek a végére jutunk, szép sikerrel, jeles ered_ 
mőnynyel. — S megtesz. Bizonyny^, meglesz.

Csupa boldog remény. Ki is, ludna jobban 
reménykedni, mint óv elején a d^j

Senki. Csak a szülők.*
— Az én fiam t’^2fa jeles volt. Jogászt 

faragok belőle.
— Az Enyémnek a rajzait pedig az 

újság is m\,gdicsérte. Pompás mérnöki tehetség.
'-Ti Az én kis leányom pedig csupa dicsé­

rettel hagyta el a zárdát tavaly. Okvetlenül 
diplomát kell kapnia.

— Vagy főkötőt . . .
Ott az ifjúság tervezget egy évre. Itt a 

szülök egy életre. Hervadó virágok, hulló fale­
velek közt ragyogó pompában fakad a leg­
szebb virág: a gyermekek reménye, a szülők 
reménye.

Ki zavarná őket azzal a rideg kérdéssel, 
hogy tudják-e, e reményeknek hányadrészét 
váltja be az esztendő s mily csekély töredékét 
az élet?l — r.
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• A kösthurtviselők drágaság! pót* 
Iáira A 2000 koronán alóli fizetésű szegény 
városi tisztviselők és alkalmazottak segélyéra 
Nagyvárad város törvényhatósági bizottsága 
25000 koronát szavazott meg. Ragány János 
főszámvevő most készítette el a kimutatást ar­
ról, hogy ezen összegbői melyik tisztviselőre 
mennyi jut Általában a fizetések 8»/, át kapják 
az érdekelt tisztviselők. A legmagasabb összeg 
160 korona, a legkisebb 48 korona, amit az 
egyes tisztviselők kapnak. A kimutatás szerint 
kiosztandó lesz 22646 korona 57 fillér.

* A jövő évi viril lsek. Nagyvárad vá­
ros igazoló választmánya tegnap délelőtt ülést 
tartott a jövő évi virilisek névjegyzékének ösz- 
azeállitása tárgyában. Frankó Endre elnöklete 
alatt dr. Hoványi Géza, Hlatky E-jdre, Mezey 
Mihály, Mihelfy Adolf, Bordé Ferencz és dr. Ist- 
vánffy István aljegyző voltak jelen. Az elnök be­
mulatta a városi adóhivatal által összeállított s 
lapuokban már közölt névjegyzékét a legtöbb 
adót fizetőknek. A névsort szeptember 1-től 
8-ig közszemlére teszik ki, hogy a kereskedelmi 
és iparkamarai tagok, ügyvédek stb. adójak két­
szeres számítása miatt, vagy már érdekellek 
kifogásaikat megtehessék. Az igazoló választ­
mány ezeket a felszólalásokat a szeptember hó 
9. és 10-én tartandó ülésen intézik el. A név­
jegyzékre vonatkozólag különben a következő 
hirdetményt adta ki a polgármester:

Nagyvárad város legtöbb adót fizetők név­
jegyzékének összeállítása illetve kiigazítása czél- 
jából az adóhivatal által adónemenként össze­
állított kimutatás az 1886 évi XXL t. ez. 25 
§-a értelmében folyó évi szeptember 1-től szep­
tember hó 8-ik napjáig bezárólag terjedő 8 
napi közszemlére az irodaigazgató hivatalos he­
lyiségében kitétetik. Erről az érdekeltek oly fel­
hívással értesíttetnek, hogy a névjegyzék elleni 
felszólalásaikat folyó évi szeptember hó 9 ős 
10 ik napján d. e. 9 órától 12 óráig a város­
ház tanácstermében ülésező igazoló választmány 
elölt szóval vagy írásban megtehetik. Figyel­
meztetnek továbbá azok, akik a fentebb hiva­
tok törvény 26 § ában foglalt kezdeményt 
(egyenes állami adójuk kétszeres számítását) 
igénybe venni kívánják, hogy a 27 §- értelmé­
ben az ülések tartama alatt az igazoló választ­
mány előtt szóval vagy Írásban jelentkezzenek 
és jogosultságukat igazolják, mivel ellenkező 
esetben az adó kétszeres beszámításának ked­
vezményétől elesnek.

Nagyvárad 1904 évi szeptember hó 1-én.
Bordó Ferencs, 

polgármester helyettes.

* A Fö-utcia rendezése. A Fő-utcza 
csatornázását még ez évben el kell készíteni, 
hogy a reá kerülő földtömeg tavaszig kellőleg 
leszálljon, hogy burkolni lehessen reá. A városi 
tanács a Fő-utcza burkolására és csatornázá­
sára vonatkozólag megbízta Komlóssy József 
gazd. tanácsnokot, hogy az árlejtést tarsta meg 
8 a vállalkozóval kössön szerződést. Megbízták 
továbbá Bordó Ferencz főjegyzőt, hogy a csa­
tornázási szerződést sürgősen készítse el. A 
szabályrendeletnek arra az időre jóváhagyva 
kell lenni, mikor a csatornázást megkezdik, 
mert csak igy lesz biztosítva a város a háztu­
lajdonosok hozzájárulásáról.

* A gondatlanság következménye. 
A vízvezetéki munkálatok miatt az utczákat 
sok helyen felásták, de a gödröket éjjelre bs- 
födetlenül hagyták. Ebből sok szerencsétlenség 
keletkezett. íny egy bérkocsis lovának a lába 
eltört. A városi tanács felhívta a mérnöki hi­
vatalt, hogy a gödrök betömése iránt szigorúan 
intézkedjék, ahol pedig éjjelre is nyitva kell 
hagyni a gödröket, jelző lámpákról gondos­
kodjék.

* Tanítónők kinevezése. A nagyvá­
radi községi elemi iskoláknál a most kezdődő 
tanévben két tanítónői állás üresedik meg, 
Rátkay Emilia ős Grón Erzsébet lemondása 
folytán. A községi iskolaszék elnöke a két áb 
Iáét ideiglenesen helyettesekkel töltötte be. Az 
egyik állásra Szabó Ilonát, Seabó xGábor 
rendőrbiztos leányát, lapunk kedvelt tárcza- 
irónőjét, a másik állásra pedig Schmidt Lujza 
békés-endrődi tanítónőt, Schmidt Károlynak, 
Rimanóczy könyvvezetőjének leányát nevezte 
ki ideiglenes helyettes községi iskolai tanító­
nőkké. Mindkét tanítónőben kiváló tanerő*, nyer 
a községi iskola.

* Rend »■ építkezéseknél. Nagyvá­
radon az építkezéseknél nem sokat törődnek a 
közönség igényeivel s a közforgalommal s az 
utczák egy részét elfoglalják építési anyagokkal. 
A mérnöki hivatal e tekintetben az érvényben 
levő szabály rendelet szigorú megtartását ki- J 
vánja s intézkedést kér, hogy minden egyes | 
esetben a mérnöki hivatal felhívására a rend­
őrség gyorsan járjon el. A városi tanács nem 
ilyen tragikusan fogta fel a kérdést. Nem haj­
landó a rendőrséget a főmérnök rendelkezése 
alá bocsátani, hanem utasította a rendőrkapi­
tányt, hogy az észlelt rendetlenség esetében 
szigorúan járjon el az építőkkel szemben. Az 
eddigi állapotok tényleg sok kellemetlenséget 
okoztak a közönségnek, azonban arra is vi­
gyázni kell, hogy túlságos szigorral az építke­
zéseket meg ne nehezítsék.

* Kerékpáradó Debreczenben. Be­
hozzák Debreczenben a kerékpáradót. Kivéve a 
táviratkibordókat, hivatalszolgákat, mindenki 
kerékpáradót tartozik majd fizetni. Es pedig 
luxus kerékpár után 20 koronát egy évre, ke­
nyérkereset előmozdítására használt kerékpárok 
után pedig 10 koronát. Legalább a jog- és 
pénzügyi-bizottság ilyen értelemben tett javas­
latot a közgyűléshez.

* Hirdetések a villamos oszlopokon. 
Stolcz és Damkó nagyváradi iparosok ajánlatot 
tettek, hogy a villamos oszlopokat befestik és 
100 korona évi bért fizetnek Nagyvárad váro­
sának, ha megengedi, hogy a villamos trans- 
formator ládákra és az oszlopokra festethesse­
nek. Dús László városi főügyész az erre vo­
natkozó szerződési mintát bemutatta a tanács­
hoz, egyúttal utasította Betűnyi Imre villany­
világítási igazgatót, hogy a munkálatok körül 
szükséges intézkedéseket tegye meg.

* Katonai barakkok építése. Sok 
kellemetlenséget okoz a város lakosságának a 
katonák beszállásolása. Ósdi, rossz rendszer ez, 
de nehéz tőle szabadulni. Az nj honvéd gya­
logsági laktanya felépítésével azt hittük, meg­
szabadulunk tőle. Nagyvárad városa tett is ez
irányban kísérletet, de sikertelenül. Kérte a 1 
honvédelmi minisztertől a Fő-utczán levő hon­
véd laktanyát és a vasúti állomás felé levő 
Markovits-féle laktanyát, hogy a bevonuló tar­
talékos ujonezokat itt helyezze el, azonban a 
miniszter az épületeket nem adta át. Felirt 
továbbá a város az iránt, hogy a póttartaléko­
sok részére nem gondoskodik elszállásolásról, 
mert a törvény csak átvonuló csapatok beszál­
lásolására kötelezi a várost. A miniszter azon­
ban kijelentette, hogy a beszállásolást korlá­
tozni nem lehet. A miniszter e mellett mégis 
arra gondolt, hogy barakkok építése által le­
hetne a kérdést megoldani. Felszólította Nagy­
várad városát, hogy a Markovits-ház átadásával 
szemben építtessen 1000 ember beszállásolá­
sára barakkot. Nagyvárad városa már megcsi­
nálta erre az ajánlatra nézve a maga számí­
tását. Hajlandó a barakkot 1000 ember szá­
mára felépittetni, ha cserébe kapja a Marko- 
vits-házat s amennyivel a barakk-építés költ­
sége a Markovits-ház értőkét túlhaladja, 20 évig >

az amortizáezió kamatait megfizeti a honvéd 
kincstár. A barakkok fentartása a honvéd 
kincstárt terhelné a 20 év alatt. — Mint érte­
sülünk, a közös hadsereg intéző hatóságai szin­
tén tervbe vették hasonló barakkok építését, de 
még e tekintetben nem érkezett megkeresés 
Nagyvárad városához. Valószínűleg úgy a hon­
védségnél, mint a közös hadseregnél belátták, 
hogy a kiképzésre behivott póttartalékosok 
beszállásolása törvénytelen, mert a törvény 
sehol sem emlékezik meg erről, hanem csak 
az átvonuló csapatok beszállásolását teszi a 
város kötelességévé. A kérdés nagyon fontos a 
polgárságra s helyén való, ha a városi tanács 
mindent megkisért ezen legalább is vitás kér­
dés tisztázására. Egyszerű miniszteri törvény­
magyarázattal nem lehet a dolgot elintézettnek 
venni.

* Gyilkosság! merénylet egy asz- 
saony miatt. Feleségének hűtlensége nagy 
bajba sodorta Kriszta János czigányt. ügy tör­
tént a dolog, hogy tegnap este a Veres Balázs- 
utczai 230. számú ház előtt az itt lakó Bongó 
Dezső kőmüvessegédet felelősségre vonta Kriszta 
János helyi illetőségű oláh czigány azért, mi­
vel felesége hütlenül elhagyta őt ős Bongóhoz 
költözött. A szóváltás során Kriszta kést rán­
tott s leszúrta Bongót, ki fájdalmában össze­
esett. Bongót, kinek sérülése életveszélyes, a 
közkórházba szállították. Kriszta látva a vér­
ben fetrengő embert, menekülni akart, de a 
gyilkost két kőműves segéd űzőbe vette, elfogta: 
s a rendőrségnek átadta. A rendőrségnél ki­
hallgatták, majd átkisérték a kir. ügyész­
séghez.

* Hamis pénz forgalomba hozata­
láért körözött pár Székesfehérvárott a 
múlt héten tartott országos vásár alkalmával 
egy férfi, aki egy nő s egy kis leány gyermek 
társaságában utazott, hamis 10 koronás papír 
és 5 koronás ezüst pénzeket hozott forgalomba. 
Az ismeretlen család időközben Sátoraljaújhe­
lyen is megfordult, hol az Osbndavára szállóban 
Hujbert József székesfehérvári kereskedő és 
neje hamis név alatt megszállottak. Időközben 
rebesgetni kezdték Székesfehérvárott, hogy ha­
mis pénz van a forgalomban, és hogy hogy 
nem, az ottani rendőrség figyelme e rejtélyes 
idegenek felé fordult és puhatolózni kezdett 
kilétük után. De ezek megneszelvén a gyanút,

1 megszöktek. A férfi 26—32 óv körüli egyén, 
nyúlánk, szőke, kotlettet visel, bajusza kicsi, 
szürke ruha volt rajta s arany iáaczot hord. 
A nő középtermetű, fiatal, a leány-gyermek 
3—4 éves lehet. A sátoraljaújhelyi rendőrség 
megkereste rendőrségünket, ha esetleg Nagy­
várad felé venné útját a rejtélyes pár, hogy 
tartóztassa le.

* Késelő suhancK. Nagy csődület tá­
madt tegnap délelőtt a Damjanics és Hármas- 
utczán jelenleg építés alatt levő ház előtt, mely 
két suhancz verekedésében gyönyörködött addig, 
mig ez komolyabb jelleget nem öltött. Frenczel 
Sándor és Bokics Mihály 13 éves suhanezok 
összeverekedtek, majd a verekedés hevében 
Freoczel kést rántott és Bokicsot vállon szúrta. 
A megsérült fiút a közkórházba szállították, 
Frenczel ellen pedig a megtorló eljárást folya­
matba tette a rendőrség.

* Lopások. Úgy látszik, most már nap 
mint nap kell lopásokról hirt adni, pedig még 
nem köszöntött be a hűvösebb időjárás. Stern 
Ede szállító Baross-u. 3. sz. a. levő lakása 
udvarából egy 6 m. széles és 4 m. hosszú 60 
korona értékű ponyvát elloptak és egy körül­
belül mégegyszer akkorát összedaraboltak. A 
nyomozás folyamatban van. — Szabó István 
kereskedő Uri-u. 21. sz. a. lakásába tegnap 
reggel 9 óra tájt beállított Kiss Róza rovott 
múltú nö és rövidesen a rühás szekrény kiürí­
téséhez látott. A házbeliek megzavarták a tol­
vajt, a ki ezek után futásnak eredt. Kint az 
utczán aztán Nagy Sándor rendőr elfogta és 
bekísérte. Lezáratott.
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• Találtak egy női szatyort, benne zseb­
kendő és kesztyű és több kulcs van, azonkívül 
egy ezüst zsebórát. Átvehetők Mendelőnyi Béla 
rendőrségi fogalmazónál.

x Tankönyv-vásár. Pár nap múlva 
benépesülnek az utczák, a beiratások kezdőd­
nek az iskolákba. Ilyenkor természetesen a 
legkeresettebb czikk az iskolakönyv és az tró- 
és rajzszer. E tekintetben Láng József elis­
mert jóhirü, előkelő könyv- és papirkereskedése 
pazarul van berendezve. A legkiválóbb irodalmi 
diszmüveken kívül, az összes tanintézetekben 
használt tankönyvek nagy mennyiségben 
felhalmozva s a legújabb rendszerű, kitűnő 
gyártmányú iró- és rajzszerek egész tömege al 
a közönség rendelkezésére. A renomirt üzlet 
pontos kiszolgálásával már is jó hírnevet szer­
zett a nagyváradi könyvvásárlók között.

x Szőlők figyelmébe. Az iskola idény 
küszöbén nagy gondot okoz a szülőknek, hogy 
hol szerezhetnek be gyermekeiknek olyan J‘" 
minőségű czipőt, kalapot, fehérneműt, olcsó tró- 
cot harisnyát, a mely bármely gyermek páros­
ságával daczolva sokáig eltart. Jól jár a szülő, 
ki e czélból Leitner Lázár jóhirü régi nagy­
kereskedő czéget keresi fel, mert ott nem csak 
a legjobbat, de a legolcsóbban is szerezheti be 
gyermeke kelengyéjét.

iparkodás, érdemes szorgalom ős nemes becs­
vágy boldogul, de korbácscsal tudnám kiverni 
az emberek közül a kufár lelket, aki nem 
átalja a pénzre való éhségét emertársai rá- 
szedésével kielégíteni és a bírás ösztönét ön­
magában tilalmas, erkölcstelen módon felhiz­
lalni. A magyar közmondás szerint: »ebül gyűlt 
szerdák ebül vész.« — Nos, nem volna kár 
érte. ... y ... s.

A sarki boltos furfangja.
A sarki boltos homlokán meggyűltek a 

gond fellegei. Komoran, kedvtelenül járt-kelt 
föl-alá a boltjában. Szügyibe vágta állát s u^y 
törte fejőt valamin. Nagy dolog lehetett, mert 
sokat simogatta rőt szakállát, mintha tőle várt 
volna jő tanácsot.

Hát hogyne gondolkodott volna, hogyne 
simogatta volna sokat a rőt szakállát! Nem 
kicsi dolog, mikor a házigazda felemeli a bolt 
bőrét, pláne aztán ha meg ö a nagyobb bőrt 
megfizetni nem akarja. Pedig a boltot nem 
hagyhatja, mikor olyan szép virágzásnak indult. 
Hiszen adósa szinte az egész környék népe, 
dehogy szalasztja ki körmei közül.

Nos nem hiába fente ki agyafúrt eszét a 
vagyonszerzésben élessé, leleményessé, akadt 
mentő gondolata. Es a sarki boltos felkaczagott. 
Volt e kaczagásában valami fenyegető, valami 
gúnyosan diadalmas ...

Másnap kijelentette a házigazdának, hogy 
kihurczolkodik a boltból. Szegény ember Ő, 
az üzlet is pang, ö többet nem fizethet.

Harmad nap a szemközt fekvő sarkon, a 
hol éppen akkor építettek, kibérelte a bolthe­
lyiséget. Eleve tudta azonban, hogy mire ki­
költöznie kell, nem lesz készen a másik he­
lyiség.

Azért negyed napon bemutat a házigazdá­
jának valami maga szőrű idegent, aki szívesen 
kibérelné a boltját. Megegyeztek. A gazda meg 
is köszönte neki, hogy gondoskodott emberről. 
Már ő attól tartott szinte, hogy üresen marad 
a bolt.

Nos az aj bérlőtől aztán albérletbe vette 
a boltot és megmaradt a régi helyén a sarki 
boltos.

Mikor aztán fizetni kellett volna a bért, 
a bérlő nem jelentkezett. Az albérlőn meg nem 
vehetett semmit, mert Írást mutatott fel arról, 
hogy ő már megfizetett. A gazda kezdte 
magát nem jól érezni, utánna járt a dolognak, 
s kisült, hogy biz* annak annyia sincs, amin 
egy arra való kötelet vehetne — a nyakára.

Es azóta, mig a sarki boltos a régi he­
lyén árulja az egyet-mást, méri a pálinkát 
boldognak — boldogtalannak hitelbe ... s 
önelégülten mosolyog, mikor a könyvébe rója: 
öt deczi, 6 deczi, 9 deczi: ... a házigazda 
hoppon maradt, mogorván jár-kel, fonákul 
tesz-vesz, s valahányszor a boltos elégült áb­
rázata szemébe ötlik, mintha átkot sziszegne 
fogai közt s csontos keze ökölbe szorul . . .

Megtörtént dolog, amit elmondtam, nem 
az ujjamból szoptam.

A dolog felöl én csak egy megjegyzésre 
szorítkozom. Szeretem látni, ha becsületes

Igazságszolgáltatás,

Lex neintae. Németorszában a legfelső 
bíróság igen szigorúan értelmezi a Lex Hein- 
tzét és a legnagyobb erélylyel szerez neki ér­
vényt így most egy ismert nevű költőt érzé­
keny pénzbírsággal sújtott azért, mert egyik 
versében igy szólította meg szerelmesét: »Éjsza­
káim bájos csillaga* ... A lipcsei Reichsge­
richt, amely a legmagasabb rangú nőmet tör­
vényszék, ezzel indokolta meg ítéletét: »Erkölcs­
telennek tekintendő az az irásmű, vagy kép, 
vagy ábrázolat, amely alkalmas arra, hogy a 
szemérem és erkölcsösség érzetét bármi tekin­
tetben megsértse.*

A gyümölcsárus oláh.
A mull évben történt Tenkőu. Gugy Vaszaii 

gyümölcsöt árult az utczán. Hangos szóval kí­
nálta végig a községben. Benei Józsefnő gyer­
mekei kíváncsiságból kimentek az utczára. Az 
asszony utánok ment, hogy esetleg gyermekei 
számára gyümölcsöt vegyen Gugy Vaszalitól. 
Magyarul kérdezte:

— Mennyiért ad az almából?
Gugy Vaszaii a magyar szóra menten ék­

telen dühbe gurult s hevesen kifakadt, amiért 
nem oláhul szólt hozzá Benei Józsefnő.

— Nem tudok oláhul, szabadkozott az 
asszony szelíd hangon.

Ezt a mentséget már nem bírta megállni 
a gyümölcsárus. Kitört belőle a vad indulat s 
kést rántva nekirontott az asszonynak, aki 
sivalkodva bemenekült előle a házba, melynek 
tetejét foltozgatta zsindelylyel Szabó 
rémült sivalkodásra szaporán leszállt 
de már akkorra hűlt helye volt az 
Nyugodtan felment a tetőre, hogy 
dolgát, a hol abba hagyta.

Kisvártatva fejszével jött vissza 
szali. Benei Józsefnő segélykiáltozására Szabó 
János ismét lejött a tetőről s mikor meglátta 
a fejszével fenyegető oláht, merész ugrással rá­
vetette magát. Sokáig tülekedtek, mig végre 
sikerűit az indulatos ember kezéből kicsavarni 
a gyilkos szerszámot. Dulakodás közben a 
fejsze nyakszirten sebezte Gugy Vaszalit, aki 
emiatt panaszt tett Szabó Jáuos ellen súlyos 
testi sértés büntette miatt, mert sebe busz na­
pon tnl gyógyult be.

Az ügyészség átvette a vád képviseletét. 
A főtárgyalást tegnap tartotta meg a kir. tör­
vényszék büntető tanácsa MiUye Gyula 
kir. táblabiró elnöklete alatt. Rajta kívül még 
Szentléleky László ős Ihury Endre törvény­
széki bírák vettek részt a tanácsban. A vá­
dat Nagy Géza dr képviselte.

A főtárgyaláson vádlott azt hozta tel vé­
delmére, hogy ő pusztán a jogos védelemre 
szorítkozott. Kötelességének tartotta egy gyenge, 
beteges nőt megvédeni, sértett indulatos táma­
dásától.

Különben azt állította, hogy Gugy Vasza- 
lival csak dulakodott, de meg nem sértette. 
A tanuk vallomása megerősítette vádlott véde­
kezését. Az ügyész elfogadta a vádlott védeke­
zését s mivel a felmerült adatok nem igazol­
ták, hogy Szabó János átlépte a jogos védelem 
határát, elejtette a vádat.

Sértett képviseletében Duma Flórián dr 
azonben a vád képviseletét átvette s itéle- 
tót kért«

A bíróság felmentette Szabó János vád­
lottat, mert a terhére rótt bűncselekményt a 
magánvádló rábizonyítani nem tudta. Az Ítélet 
ellen Duma Flórián fele képviseletében feleb- 
bezést jelentett be.

A gyulai dráma. Múlt év deczember 
havában nagy szenzácziót keltett az a hir, hogy 
dr. Nyisztor Adorján békésgyulai törvényszéki 
bitó neje több egyénnel arra szövetkezett, hogy 
férjét megöli. A gyulai törvényszék vádirata 
amely dr. Nyisztor Adorjánnét abtk 288. §-ába 
ütköző gyilkosság elkövetésére irányzott szö­
vetség bűntettével vádolja, jogerőre emelkedett 
A szövetségben való részesedéssel az ügyészség 
négy embert vádol. Mint most Békésgyuláról je- 

i lentik, e büntető törvényszék a szenzácziós ügy 
főtárgyalását, amelyen esküdtek fognak ítélkezni 

i szép'ember hő 22-ikére tűzte ki. A tárgyalás 
i előreláthatólag több napot vesz igénybe.

MULATSÁG.

János. A 
a tetöröl, 

oláhnak, 
folytassa

Gugy Va-

Orgona avatás és dalestély. A 
nagyvárad-újvárosi ev. ref. egyházi énekkar 
által az újvárosi templom részére készíttetett 
nj cső. pneumithikus nagyobb szabású mo­
dern orgonát e hó 25-őn avatják tel ünnepé­
lyesen. Ugyanezen napon este a még fedezet­
len összeg pótlása czéljáből dalestőlyt rendez 
az énekkar, melynek jövedelme az orgona 
alaphoz csatoltatik. A dalestóly műsora válto­
zatos. Lesz czimbslom szóló, tárogató szóló, 
melodráma, zenekar, férfi- ős vegyes kar, tá­
rogató és harmonium kísérettel, közreműködik 
a műkedvelők zenekara is. Buzgalommal ké­
szül az énekkar az ünnepélyre. A meghívók 
néhány nap múlva szétkűldetnek. Kéri az 
énekkar a nagyérdemű közönség szives támo­
gatását.

TANUGY

Beiratás.
Az Olaszii-Széchényi-téri községi, elemi 

leányiskolában a beiratások szeptember hő 
1—3. napjain, mindenkor délelőtt 8—11 és 
délután 3—5 óráig, — az iskolai épületnek 
folyamatban lévő építése miatt — ezúttal a 
Korona-utczii fiúiskola épületében fognak 
megtartatni. Katonáné, lasnády Róza, igaz­
gatónő.

Beiratások az óvodákba.
A nagyváradi állami, valamint a magán­

óvodákban a beiratások folyó hó 1—3. napjain 
délelőtt 8—11-ig, délután 2—4-ig az illető 
óvónő által eszközöltetnek.

Miről az érdekelt szülőket ős gyámokat oly 
kéréssel értesítem, hogy gyermekeiket, gyámolt- 
jaikat az óvodába beíratni szíveskedjenek. — 
Nagyvárad, 1904. szeptember 1. Mezey Mihály, 
áll. kisdedovodai felügyelő-bizottság elnöke.

NYILTTER.

| Iskolai idényre l g
Kitűnő minőségű gyermek, leány és fiú CZIPŐK 

óriási választékban

feltűnő olcsó árak mellett
Aranyi Albert
czipőárnházában hetök be 
Nagyvárad, Fő-utcza (Oláry melleit.) 
Női és férfi LISSÉ CZIPŐK már 9 kor -ért 

_____ is kaphatók. ......

A világhírű KOBRÁK féle budapesti 
kézimunka czipők egyedüli raktára

Telefonsuám 512.

0

(Ä $

'5 • í

■

ír
lit

9



6 1'1 BZ AN T li L (200. sz.) 1904. szeptember 1

Tisztelettől tcdatom, hogy 

fogorvosi és fogtechnikai 
műtermemet

Nagyváradra helyeztem át.
Lakásom: Olasz! Fő-ufcza a hol néhai 

Dr Heimann József fogorvosi műterme 
volt.

Rendelő órák-. d. e. 9—12-ig 
d. u 2—5-ig 

Dr Halász A Andor, 
az összes gyógy és orvostudományok tudora, 

száj és fogbetegségek szakorvosa. 
Telefon 574 szám.

i ~ ..... i

Az iskolai idényre I
Nagy választék: 

gyermek czipökben, 
férfi fehérnemüek, 

harisnyák és 
kalapokban 

ZALA FERENCZ 
úri divat üzletében Fö-utcza.

I HVAPDIM mesés hatásúhajnövesz- LUVnUltlIljitőszer főraktára.

KÖZGAZDASÁG.

Hivatalos árfolyamok
budapesti áru- és értéktőzsdén 1904. aug. 31-én.

Osztrák hitel — — — — — — — 685,50
Magyar hitel — — — — — — — 749.10
Allmvasut — — — — — — — 694.—
Rimamurányi — — — — — — — 488.—
Magyar jelzálog — — — — — — 585.25
Salgótarjáni — — — — — — — —.
Wagon-kölcsön — — — — — —-----

Határidők.
Budapest, aug. 81.

Búza áprilisra — — — — — — — 10.92
Búza október — — — — — — —- 10>:9
Tengeri — — — — — — — — 7.56
Rozs okt. — — — — — — 8.28
Zab ápr. — — — — — — — — 7 36
Káposzta, repeze, aug. — — — — — .—

Értéktőzsde.
Budapest, aug 81.

Magyar aranyjáradék 4'.<• — — — — — 118.90 
Magyar koronajáradék — — — — — — 97.10 
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4l)/o — — 88.75
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — _ —
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — .—
Magyar földtehermentesitési kötvény 4’/0 — 97.75
Italmérési jog megváltá i kötvény — — — 98.50
Horváth szlavón földtehermentési kötvény — 2.06
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 161-50 
Tiszaszabályozás és szegedíi sorsjegyek-kölcsön .99 
Osztrák járadék papírban — — — — — 99.85
Osztrák járadék papírban — — — — — 1.19
Osztrák járadék aranyban — — — — — ,99
Osztrák korona járadék — — — — — 1.58
Osztrák államsorsjegyek — — — — — 16 05
Osztrák magyarban részvény — — — — 7.59
Magyar hiitelbankrészvény — — — — 6.50
Osztrák htelintézet részvény — — — — 686.60
Párisi vista — — — — — — — 19.04
29 frankos arany (Napoleon’dor) — — — 117.17 
Németbirodalmi márka — — — — — 239.67
Londoni vista — — — — — — £4.92
20 márkás arany — — — — — — — 28.43

A legnagyobb vállalat a lát­
ványosságban.

BIOSKOP
E készülék Parisban az 1900. évben a Grand- 
Prix-vel lelt kitüntetve. 500 lámpafénynyel, 6 
ivlámpával van kivilágítva; e vállalat Berlinben 
Triesztben, Gráczban, Budapesten stb. nagyobb 

S városokban óriási feltűnést keltett.

MŰSOR:
Szeptember 1. 1. Napóleon Arkolai Ifid be­

vétele. — 2. A szakács bosszúja. — 3. A pajkos 
gyerekek. — 4. Vásár Tuniszban. — 5. Svájczi vas­
utak látképe. — 6. Sámson és Dalila bibliai törté­
nete. — 7. Az élő óra. — 8 A hableány. — 9. Jön 
az ezredes. — 10. A gonosz anyós. — 11. II. Vilmos 
cs. hadgyakorlaton. — 12. El van foglalva. — 13. A 
baromfi kereskedőnél. — 14. Egy boldog családapa. 
— 16. Gyermekek, legyetek jók. — 16. Két uj csatakép.

Naponta új képek az orosz-japán háborúból
Helyárak: Zártszék 80 fill., I. hely 60 fill.,

II. hely 40 fill., III. hely 30 fill.
Iskolák és egyletek tömeges megjelenései te­
kintetbe vétetnek és kedvező belépti-dijban 

részesülnek.

PlÄndflonlr ■na|lon,a 68,8 6) 7> 81 9 óral(ör’ DlvdUdöVA. vasár- és ünnepnap 3 órától óránként.
Villany világítás saját 20 lóerejü gőzgépével. 
Minden hétfőn és pénteken este 9 

órakor előadás csak urak részére.

Giizmann Ferencz
TÁVIRATOK.
A pécskai pótválasztás.

Arad, augusztus 31. Aradmegye 
központi választmánya a pécskai pótvá­
lasztást szeptember 13-ára tűzte ki.

A szerkesztésért felelős:

Dr. VUCSKICS GYULA.
bádogos-mester

Nagy-Körös-utcza 8. sz. (Mertz-ház.)

Nem volt találkozó.
Madrid, aug. 31. A lapok különböző je­

lentéseivel szemben az Epocha hivatalosan 
megczáfolja azt a hirt, mintha a bécsi spa­
nyol nagykövet Marienbadban meglátogatta 
volna az angol királyt.

Hajnal Ferencz 
főszer-, festék-, bor-, ásványvíz- és 
= csemege-üzlete —

NAGYVÁRAD, FŐ-UTCZA
Széchenyi-szállodával szemben.

Balkáni dolgok.
Konstantinápoly, aug. 31. (Avance de 

Lonstantu.ople) Teljesen alaptalannak jelentik 
k* \ k®lfö*dön elterjedt azt a hirt, mintha a pa­
lotaőrség közt zendülés tört volna ki.

Konstantinápoly, aug. 31. Nem felel­
nek meg a valóságnak azok a hírlapi jelenté­
sek, amelyek a II. és III. hadtest területén (dri- 
nápolyi és ezalomki) tényleges szolgálatban létő 
csapatok számáról síólnak. M.utár, a kis-ázsiai 
redifdandár (Pandezms) demorilizácziója befe- 
jezietett ez idő szerint a II. hadtest területén 
nincsenek többé n ozgósitott redifek. A 40 kis- 

, Tzászlóaljból, amelyek a múlt év óta 
a III. hadtest területén mozgósítva vannak, már 
^uuCZ z^szlóalJat hazaszállítottak. Az összes

A Th,?' ÓS r,emsokára végre lesz hajtva. 
A II. hadtest területén csak 16 zA^zlóa’i rmi 
sodoszlalyu n dif íayp’őt- j

fogják felváltani ’ d 8 hasonló számmal

Bukarest, aug. 31. A kormán® , ,
szalma és takarmánynövények hrhiJm r S;.é“a

Van szerencsém a t. ez. vevőkö­
zönség figyelmébe ajánlani dúsan fel­
szerelt mindennemű feStékáfUimaL u- ni.
PADLÓ FESTÉKEK 
Borostyánmáz 1 klg dobozban I-ső rondu 75 kr. 
„ , ,, ’ . 1 • » II-od » 65 >’
Splrltnszmaz 1 > . [.„g . 79 »

’ 1 » üvegben I-ső . 85 .

OLAJ FESTÉKEK
Minden színben 1 klg dob. I-ső rendű 32 kr.
Matt-, fényezett- és vas- 

butorok tisztításához
Bruniolinok, Spiritusz- 
lackok s Emaillackok,

valamint
Terpentin, Firnis, Copállak, 
Damárlack, Börlack, Vaslack

stb.

Pormentesitö olaj
I klór, ára 30 kr.

Helybeli megrendeléseket házhoz, 
vidéki megró ndeléseket helybeli állo­
máshoz díjtalanul szállítok. Szives meg­
bízás mellett vagyok

teljes tisztelettel
577 HAJIVAL FERENCZ.

Elvállal;
; légszesz-, vízvezeték-berendezéseket,
* csatornázásokat.
[ Fürdőszobákat és angol closettek 
| 8oo készítését.

Mindennemű
' bádogos munkálatokhoz, terveket és 
i költségvetéseket díjtalanul készítek.
; Házak jókarban tartási 
I vállalata.

Telcphouszám; 448.

gaanaa___ ______ t
„Amerikai Áruház“,!

a.

Nagyvárad, y
Olaszl, Fő-ntcza,« Bazár »-épület. y

Sehol oly olcsón nem lehet S 
beszerezni az összes 

iskolai idényre | 
szükséges fiú ésleány fehér 
és színes ruhára valókat, Ű 
valamint a legjobb minő- || 
ségű harisnyát, mint az y
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fő-üzlet: Zöldfa-utcza, a Zöldta-kávóházzal szemben

N 
3D
£

Szülők figyelmébe ajánljuk 
fiuk és leánykák részére:
harisnyák s miden rőfös és női divatáruk nagy választékban.

FÉRFI-INGEK. Szolid és pontos kiszolgálás mellett.

q7flhn TpQtVPFPk ffiíös' és divatáru háza Nagyvárad, Zöldfa-utcza,
ULuUU I UvII Gl Üli — a >Zöldfa«-kávéházzal szemben és a »Zöldfa<-sörcsarnok jnellett. —

N

fiók üzlet ; Zöldfa-utcza, a Zöldfa-sörcsarnok mellett

Magyar műbutorgyár 
részvénytársaság. 

Ezelőtt REISZ ésPORJESZ. 
Május elsejétől fogva 

Szent László-tér, a holdas templom mellett.

férfi-szabó üzlete :
NAGYVÁRAD, Szent László-tér. 1 íaXiie«v--

I*

Saját készítésű elegáns asztalos 
és kárpitos

BÚTOROK 
modern stylben, gazdag választék­

ban, gyár órban.

Szolid, szabott árak!

Van szerencsém az önkéntes urak figyelmébe aján­
lani egyenruha intézetemet hol a legelegánsabb felszere­
léseket bármely fegyvernemhez a legolcsóbb árakért 
készítem.

Tisztelettel

Sz. Kocsis János, katonai ős polgári szabó60G

A legdivatosabb franczia delainek, batisztok, 
legjobb mosó kartonok, 140 cztm. széles fekete és tegethof 

Kisterek, napernyők, legolcsóbban csak 
Kertész Sándornál szerezhetők be, 

NAGYVÁRAD, Zöldfa-utcza, (Heimann Lipót és Társa czéggel szemben.)

8
'(w)

Az Orsolya-zárda nagyságos főnőknője által kiadott prospektus 
szerint intézeti teljes felszerelések u.m: fehérnemiiek, evőeszközök, 
harisnyák, mosdótól, fiókkal ellátott tükör, fésűk, kefék, reggeli- és 

sárczipők, esőernyők, iskolaszerek és táskák.
Mélyen leszállított árban kaphatók:

FRISS és TÁRSA korona és fillér bazár, Olaszt, Fö-Utcza.
Minden vásárolt összegből 5°|o engedmény. Telefon'. 130.

8

o
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LANG JÓZSEF
könyv-, zenemű- és papirkereskedésében

Sr

Nagyvárad, Fő-utcza (Rimanóczy-ház). V

’J’anfiöngoefi bekötése 24 óra alatt eszközöl 
tefifi aczél szegletedet.

V*-

Könyvszijak és iskolatáskák nagy választékban

«««
Ml '-‘C ‘>7^ V'??® •<’£*
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Nyomatott a Szent Láeziö nyomdában Nagyváradon.


